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CCoommuunniiccaacciióónn  eeffiiccaazz
DDeessaarrrroollllaammooss  uunn  pprrooggrraammaa  ppeerrssoonnaalliizzaaddoo  ppaarraa  mmeejjoorraarr
llaa  ccaappaacciiddaadd  ddee  eexxpprreessiióónn  ddee  oocchhoo  ppeerrssoonnaass  uussuuaarriiaass

KKoommuunniikkaazziioo  eerraaggiinnkkoorrrraa
ZZoorrttzzii  eerraabbiillttzzaaiilleeeenn  aaddiieerraazzppeenn  ggaaiittaassuunnaa  hhoobbeettzzeekkoo
pprrooggrraammaa  ppeerrttssoonnaalliizzaattuuttaa  ggaarraattzzeenn  dduugguu

Proyecto piloto medioambiental
en la Residencia Plazakola (pg. 5)
Dentro de nuestro Plan de Compromiso con la Sociedad, inicia-
mos un proyecto de cuidado del medioambiente en la Residencia
Plazakola de Markina, que ya realizaba acciones en este ámbito.

Ingurumeneko proiektu pilotua
Plazakola Egoitzan (5 or.)
Gizartearekiko Konpromiso Planaren barruan, ingurumena 
babesteko proiektua hasi dugu Markinako Plazakola egoitzan;
aurretik ere egiten ziren bertan horrelako ekintzak.
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2012an eta 2013an Fevasen BiziLab

programaren barruan abian izan ge-

nuen komunikazio eraginkorreko

proiektua gure I+G+b agendari lotuta

dagoen ekintzen programa sortzeko

hastapena izan zen. Gaur egun,

zenbait programa garatzen ari gara,

eta komunikatzeko zailtasunak dituz-

ten Gorabideko zortzi erabiltzailek,

horien bidez, beren gaitasunak ho-

betu ahal izango dituzte.

Begok, Sopuertako erabiltzaileak,

emaitza bikainak lortu ditu. Fevasen

komunikazio proiektu eraginkorrean

parte hartu du, eta egoitzetako eta

eguneko zentroetako beste erabil -

tzaile batzuk esperientzia hau izatera

animatu ditu. Kasu guztietan, abia-

puntua komunikatzeko gaitasunen

eta premien banakako analisia da,

gero laguntza bakoitzerako baliabi-

derik egokienak identifikatzeko: tek-

nologia, piktogramak, panelak…

Komunikazio plana
Bigarren fasean, erabiltzailearekin

berarekin komunikazio plana sortzen

da, eta, horren bidez, erabakitzen

dute norekin, zertarako eta noiz ko-

munikatu nahi duten. Horren bidez,

sustatu egingo da elkarrekintza hain-

bat testuingurutan, bere bizitzaren

protagonista izaten lagunduko dio,

bai eta bizi den inguruneko kontrola

berreskuratzen eta bere ustez ga-

rrantzitsua dena erakusten ere.  

Beste urrats garrantzitsu bat da la-

guntza emateko pertsonei –adimen

desgaitasuna duten pertsonekin ba-

tera lan egingo dute– baliabideei eta

bitartekoei buruzko prestakuntza

ematea, eta batak bestearengandik

ikastea eta edukia garatzea. Horrela,

erabiltzaileek, beren adierazpenak

azaldu, elkarreragin soziala hobetu

eta baliabideak erabiltzeko gaitasu-

nak eskuratzeaz gainera, modu zu-

zenagoan esku hartzen dute ematen

zaien laguntza bideratzen.

Programa honek bide berria sortzen

du, nahi, asmo edo eskubideekin lo-

tuta dauden eta laguntzak hurbilago-

ko dimentsio batera daramatzaten

beharrak betetzeko, dimentsio ho-

riek bizi kalitatearen emaitza pertso-

nalekin lotuta dauden aldaketa zuze-

nak sortzen dituela. 

Gorabidek 8 pertsona -
rekin lan egiten du, be -
raiekin hobeto komuni -
katu ahal izateko. Le -

henengo pentsatzen dute per -
tsona bakoitzak zer lortu nahi
duen. Gero, plan bat pres ta -
tzen dute. Batzuek tableta era -
biliko dute; beste batzuek fitxak
edo panelak. Programa honen
koordinatzailea Austrian egon
da, tabletak erabiltzen ikasteko
hobeto komunikatzeko.

IRAKURKETA
ERRAZA

Apirilean, Ismael Garzón, komunikazio eraginkorreko programaren

koordinatzailea, Austrian izan zen, EBren beka batekin, tableten bi-

dezko ikaskuntza inklusiboari buruzko ikastaro batean, Austriako,

Finlandiako, Alemaniako, Erresuma Batuko, Belgikako, Turkiako,

Txekiar Errepublikako, Greziako eta Errumaniako erakundeetako or-

dezkariekin batera. Ekimen honetan beste aurrerapauso bat da.

Zortzi erabiltzaile gure komunikazio
eraginkorreko programaren onuradun
Pertsonen zentralitatea, teknologia berriak eta aliantzak batzen ditugu,
adimen desgaitasuna duten pertsonen arteko komunikazioa sustatzeko
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El proyecto de comunicación eficaz

que lideramos en 2012 y 2013 den-

tro del programa BiziLab de Fevas

fue el embrión de lo que ahora se ha

convertido en un programa propio de

acciones, vinculado a nuestra agen-

da de I+D+i. Actualmente, estamos

desarrollando varios proyectos con

los que ocho personas usuarias de

Gorabide con dificultades de comu-

nicación van a poder mejorar sus ca-

pacidades.

El excelente resultado obtenido por

Bego, residente de Sopuerta que ha

participado en el proyecto de comu-

nicación eficaz de Fevas, animó a

ampliar la experiencia a otras perso-

nas usuarias de residencias y cen-

tros de día. En todos los casos, el

punto de partida es un análisis indivi-

dualizado de sus capacidades y ne-

cesidades de comunicación, para

después iden tificar los soportes más

adecuados para cada apoyo: tecno-

logía, pictogramas, paneles...

Plan de comunicación
En una segunda fase, se crea con la

propia persona usuaria un plan de

comunicación, con el que decide con

quién, para qué y cuándo quiere co-

municarse. Esto potenciará su inte -

racción en diferentes contextos, le

ayudará a sentirse protagonista de

su propia vida, a recuperar el control

en el entorno en el que vive y a mos-

trar lo que le parece importante.  

Otro paso fundamental es la forma-

ción sobre recursos y soportes para

las personas de apoyo que trabaja-

rán conjuntamente con las personas

con discapacidad intelectual, apren-

diendo unas de otras y desarrollando

el contenido. Así, las personas usua-

rias, además de expresarse, mejorar

su interacción social y adqui rir com-

petencias en el uso de recursos, in-

tervienen de forma más directa en

orientar el apoyo que se les presta.

Este programa genera un nuevo ca-

nal para cubrir necesidades que tie-

nen que ver con deseos, aspiracio-

nes o derechos, y que llevan los apo-

yos a una dimensión mucho más

cercana, que  genera cambios direc-

tamente relacionados con resultados

personales de calidad de vida.

En abril, Ismael Garzón, coordinador de nuestro programa de comu-

nicación eficaz, asistió en Austria, becado por la UE, a un curso so-

bre aprendizaje inclusivo con tablets, junto a representantes de en-

tidades de Austria, Finlandia, Alemania, Reino Unido, Bélgi ca, Tur -

quía, Repú blica Checa, Grecia y Rumanía. Este es un paso más en

esta iniciativa de la que se beneficiarán ocho personas usuarias.

Ocho personas usuarias se benefician de
nuestro programa de comunicación eficaz
Conjugamos centralidad en la persona, nuevas tecnologías y alianzas para
potenciar la intercomunicación con personas con discapacidad intelectual
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Gorabide trabaja con 
8 personas para poder
comunicarse mejor con
ellas. Primero piensan

lo que quiere conseguir cada
persona y después preparan
un plan. Algunas van a utilizar
un tablet, otras usarán fichas 
o paneles. El coordinador de
este programa ha estado en
Austria para aprender a usar
tablets para comunicar mejor.

LECTURA
FÁCIL
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información            SAIOA Gorabide informazioa

Atención residencial 
socio-sanitaria
Existen unidades residenciales socio-sanitarias que

ofrecen plazas de carácter temporal (máximo seis me-

ses) para prestar asistencia socio-sanitaria a personas

convalecientes con necesidades sociales. Deben tener

más de 18 años, nacionalidad española y empadrona-

miento en Bizkaia. Están orientadas a personas con

necesidades de cuidados sanitarios no complejos (que

podrían realizarse en el domicilio y no precisen hospi-

talización), pero cuya situación sociofamiliar no permita

asegurar su correcta aplicación y supervisión domici-

liaria. La necesidad de cuidados en un centro socio-sa-

nitario será siempre una indicación médica avalada por

el informe médico correspondiente, y situación social

refrendada por el correspondiente informe social. Las

solicitudes se entregan en el Departa mento de Acción

Social de la Diputación Foral de Bizkaia.

Teleasistencia
BetiON, servicio publico de teleasistencia domiciliaria

de Euskadi, permite atender emergencias y garantizar

la permanencia en de las personas usuarias en su en-

torno habitual, evitando el de sarraigo. Está diseñado

para personas mayores de 75 años que vivan solas;

mayores de 65 años en situación de dependencia re-

conocida; personas con discapacidad intelectual, físi-

ca o sensorial en situación de dependencia; y perso-

nas con enfermedad mental dependientes. En caso

de riesgo para su seguridad o salud, un sencillo dispo-

sitivo instalado en una pulsera o en un medallón permi-

te una conexión permanente con un centro de atención

inmediata atendido por especialistas profesionales.

Este servicio permite realizar consultas que pueden

ser resueltas a distancia o derivadas a otros recursos

(SOS-Deiak, unidad móvil de Beti ON, cita previa con

el ambulatorio, contacto con familia-

res...). La solicitud se tramita en el De -

partamento de Empleo y Políticas So -

ciales del Gobierno Vasco.

Egoitzako arreta
sozio-sanitarioa
Aldi baterako plazak eskaintzen dituzten egoitzako

unitate soziosanitarioak daude (gehienez sei hilabe-

te), gizarte beharrizanak dituzten eriondoei laguntza

soziosanitarioa emateko. 18 urtetik gorakoak izan be-

har dira, Espainiako nazionalitatea izan behar dute

eta Bizkaian erroldatuta egon. Osasun zaintzako be-

harrizan ez-konplexuak dituztenei zuzenduta daude

(etxebizitzan egin litezkeenak eta ospitalizaziorik be-

har ez dituztenak),  egoera soziofamiliarra dela-eta,

etxebizitzan egoki aplikatzea eta ikuskatzea ziurtatze-

rik ez dutenei. Zentro soziosanitario bateko zaintzeta-

rako premia beti izango da medikuak hala gomenda-

tua eta medikuaren txosten egokiak babestuta, eta

dagokion gizarte txostenak berretsia. Eskabideak

Bizkaiko Foru Aldundiko Gizarte Ekintza Sailean aur-

keztu behar dira.

Telelaguntza
BetiON-ek, Euskadiko Telelaguntza Zerbitzu Publikoak,

larrialdiei erantzuteko aukera ematen du, bai eta erabil -

tzaileek beren ohiko ingurunean jardungo dutela berma -

tzeko ere, deserrotu gabe. Pertsona hauentzat diseinatu-

ta dago: bakarrik bizi diren 75 urtetik gorakoentzat; men-

dekotasun egoera aitortuan dauden 65 urtetik gorakoen -

tzat; adimen desgaitasuna, fisikoa edo sentsoriala duten

eta, aldi berean, mendekotasun egoeran dauden eta

mendeko gaixotasun mentala duten pertsonentzat. Se -

gurtasunerako edo osasunerako arriskurik egonez gero,

eskumutur edo medailoi batean gailu baten bidez, bere-

halako arreta zentro batekin egon gaitezke konektatuta

etengabe, espezialista profesionalen arretapean. Zerbi -

tzu honen bidez, urrunera konpondu daitezkeen kontsul-

tak edo beste baliabide batzuetara bidera daitezkeenak

egin daitezke (SOS-Deiak, BetiON-en unitate mugikorra,

aurretiazko hitzordua anbulatorioarekin,

harremanak familiekin...). Eskabi dea

Eus ko Jaurlaritzaren Enplegu eta Gi zar -

te Politiketako Sailean izapidetzen da.

Servicio 
BBK SAIOA GORABIDE

Zerbitzua

Tel. 94 453 90 86



Agricultura ecológica y compost
La huerta, los árboles y las plantas de la residencia son

abonados con compost realizado con la hierba del jardín,

sobras de comida, peladuras de las frutas u hortalizas.

Nekazaritza ekologikoa ta konposta
Egoitzako baratzea, zuhaitzak eta landareak konpost bidez

ongarritzen dira, lorategiko belarrarekin, jatekoen hondarre-

kin, fruituen eta ortuarien azalekin.

En clave de ‘Re’
Reciclar todo lo que se pueda, reducir el consumo, reutili-

zar materiales, recuperar cosas viejas... y todo ello se me-

dirá en un indicador de reducción de huella ecológica.

‘Be’ giltzan
Ahalik eta gehien birziklatu, kontsumoa beheratu, materia-

lak berrerabili, gauza zaharrak berreskuratu… Eta aztarna

ekologikoaren murrizketaren adierazlean neurtuko da.

Formación medioambiental
Para iniciar el programa piloto para el cuidado del medio -

ambiente, incluido en el Plan de Compromiso con la So cie -

dad, 7 personas han participado en un curso en Markina.

Ingurumenari buruzko prestakuntza
Gure Gizartearekiko Konpromiso Planaren barruan dagoen

ingurumena babesteko programa pilotuari hasiera emate-

ko, 7 pertsonak Markinako ikastaro batean hartu dute parte.
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Programa medioambiental en Plazakola
Ingurumeneko proiektua Plazakolan

Implicación de toda Gorabide
Se buscará conocer la opinión de familias, profesionales y

voluntariado con encuestas. Además, se utilizarán las reu-

niones de centro para tratar de contar con su implicación.

Gorabide osoaren inplikazioa
Familien, profesionalen eta boluntarioen iritzia ezagutzea

bilatuko da, inkesten bidez. Gainera, zentroko bileren bi-

dez, inplikazioa bilatzeko ahalegina egingo da.
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Ekainerako, familian esku hartzeko arloak

lantegi berria antolatu du, familiei zuzenduta,

adimen desgaitasuna duten pertsonen afek-

tibitatea eta sexualitatea hezkuntza aldetik,

modu formalean eta berariaz ekiteko. Biko

Arloak-eko Joserra Landarroitajaureguik

emango du, eta gakoak emango ditu, adi-

men desgaitasuna duten pertsonen erantzu-

nei zelan erantzun, jokabide desegokien au-

rrean zelan jardun jakiteko eta eskarien au-

rrean erantzuna izateko gakoak ezagutzeko.

Hiru saioetan, gerta litezkeen egoeretan

egingo da lan, besteak beste: jokaera inti-

moen agerraldi publikoak, bikotea eta biziki-

detza, sorkuntza eta antisorkuntza eta beste

kontzeptu teoriko batzuk.

En junio, el Área de Intervención

Familiar organiza un nuevo taller

dirigido a familias, para favore-

cer el abordaje educativo, for-

mal, expreso y de cultivo de la

afectividad y la sexualidad de

las personas con discapacidad

intelectual. Impartido por Jose -

rra Landarroi tajauregui, de Biko

Arloak, aportará claves para sa-

ber cómo responder ante pre-

guntas de la persona con disca-

pacidad intelectual, cómo actuar

ante conductas inadecuadas y

claves para saber situarse ante

sus demandas.

A lo largo de tres sesiones, se a -

bordarán disyuntivas que se pue-

den generar, como manifestacio-

nes públicas de conductas ínti-

mas, pareja y convivencia, con-

cepción y anticoncepción, así co-

mo diversos conceptos teóricos.

Afektibitatea 
eta sexualitatea:

familientzako
lantegi berria

Afectividad y sexualidad:
nuevo taller para familias 

Taller de hermanos y hermanas
Los talleres para ayudar a hermanos y hermanas a

expresar las dudas, necesidades e incertidumbres

que puede generar la relación con su hermana o

hermano con dis ca pacidad intelectual se desarro -

llarán en junio, los días 6 (de 5 a 10 años), 13 (de 11

a 15 años) y 20 (de 16 a 20 años), además de una

actividad de convivencia el día 27.

Información e inscripciones: Diana Cabezas

dianacabezas@gorabide.com | Tel. 94 453 90 86

Neba-arrebentzako tailerrak
Adimen desgaitasuna dituzten neba-arrebak dauz -

katenek eurekin duten harremanak eragin diezaz -

kiekeen zalantzak, beharrizanak eta dudak azaltzen

laguntzeko lantegiak ekainaren 6an (5 eta 10 urte

bitartekoak), 13an (11 eta 15 urte bitartekoak) eta

20an (16 eta 20 urte bitartekoak) izango dira. Gai -

nera, 27an elkarbizitzako jarduera bat izango da.

Argibideak eta izen-emateak: Diana Cabezas

dianacabezas@gorabide.com | Tel. 94 453 90 86

Lekua: Bolunta 
(Erronda z/g –5 zenb. aurrean–, Bilbo).

Egunak:
larunbata 14, 10:00etatik 13:00etara (gela 3).
larunbata 21, 10:00etatik 13:00etara (gela 2).
osteguna 26, 18:00etatik 20:00etara (gela 2).

Izen-emateak: Diana Cabezas
Telefonoa: 94 453 90 86
e-maila: dianacabezas@gorabide.com 

Lugar: Bolunta (c/ Ronda s/n –frente al nº 5–, Bilbao).

Fechas: sábado 14 de junio, de 10:00 a 13:00 (sala 3).
sábado 21 de junio, de 10:00 a 13:00 (sala 2).
jueves 26 de junio, de 18:00 a 20:00 (sala 2).

Inscripciones: Diana Cabezas. Teléfono: 94 453 90 86
e-mail: dianacabezas@gorabide.com



El 29 de abril, la Asamblea General

de socios y socias de Gorabide

aprobó la gestión y los resultados fi-

nancieros de 2013, los planes y el

presupuesto de 2014, y una cuota

de 68,30 euros para 2015, tras ac-

tualizarla en base al IPC. Ade más,

en asamblea ex tra ordinaria, se au-

torizó a la junta directiva para que

pueda proceder a la venta de cua-

tro locales, en Gal  dakao, Mun gia,

Bil bao y Amorebieta-Etxano. Por su

parte, el presidente Hugo Ba roja

des tacó en su intervención el cierre

financiero equilibrado, la apertura

de tres nuevos centros y la creación

de 42 puestos de trabajo directos. 
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Congreso
internacional
Cristina Mendieta, trabajadora so-

cial del servicio BBK SAIOA Gora -

bide, presentará nuestro modelo

de acogida, información, orienta-

ción y apoyo, en el II Congreso In -

ternacional sobre Fa milias y Disca -

pacidad, organizado por la Univer -

sidad Ramón Llull, Feaps y Dincat,

bajo el lema ‘Las familias, en el

centro’, los días 15 y 16 de mayo,

en Barcelona.

Nazioarteko
kongresua

Cristina Mendietak, BBK SAIOA

Gorabide zerbitzuko gizarte langile -

ak, gure harrera, informazio, orien -

tazio eta laguntza eredua aurkeztu -

ko ditu, Familiei eta Desgaitasunari

buruzko Nazioarteko II. Kongresu -

an. Ramón Llull Unibertsitateak,

Feaps-ek eta Dincat-ek antolatzen

dute biltzarra, ‘Familiak zentroan’

lemapean, maiatzaren 15ean eta

16an, Bartzelonan.

Programa Goratu en
la Ikastola Altzaga
Autogestores del Programa Gora -

tu, financiado por Obra Social la

Caixa, han impartido dos sesiones

en la Ikastola Altzaga de Leioa:

una para la AMPA y otra para

alumnado de Primaria, dentro de

una campaña de sensibilización

que están realizando en el centro.

Goratu Programa
Altzaga Ikastolan

La Caixako Gizarte Ekintzak finan -

tzatuta Goratu programako auto ges -

to reek bi saio eman dituzte Leioako

Altzaga Ikastolan: bat IGEarentzat

eta beste bat Lehen Hezkuntzako

ikasleentzat. Hori guztia, zentroan

egiten ari diren sentsibilizazio

kanpaina baten barruan.

La Asamblea aprueba la gestión 
de 2013 y los planes para 2014

LABURRAK
BREVES

Socios y socias de
Gorabide se han
reunido para saber 
qué se hizo en 2013 

y qué se va a hacer en 2014.
Votaron a favor. También
aprobaron la cuota de 2015 
y poder vender cuatro locales.

LECTURA
FÁCIL

Apirilaren 29an, Gorabideko Baz -

kideen Batzar Nagusiak 2013ko fi-

nantza kudeaketa eta emaitzak

onartu zituen, 2014ko planak eta

aurrekontua eta 2015erako 68,30

euroko kuota, KPI oinarri hartuta

eguneratu ondoren. Gainera, ez -

ohiko batzarrean, zuzendaritza

batzordeari baimena eman zitzai on

lau lokal saltzeko, Galdakaon,

Mungian, Bilbon eta Amorebieta-

Etxanon. Bere aldetik, Hu go Ba roja

presidenteak finantza itxieraren, hi-

ru zentro berri irekitzearen eta zu-

zeneko 42 lanpostu sortzearen ar-

teko oreka azpimarratu zuen.

Batzarrak 2013ko kudeaketa eta
2014rako egitasmoak onartu ditu

Gorabideko bazkide -
ak bildu egin dira
2013an zer egin zen
eta 2014an zer egin -

go den jakiteko. Aldeko bo -
toa eman zuten. Halaber,
2015eko kuota onartu zuten,
bai eta lau lokal saldu ahal
izatea ere.

IRAKURKETA
ERRAZA



PROGRAMA GORATU - SESIÓN PARA FAMILIAS
Aprendiendo con personas con (dis)capacidad intelectual 
miércoles 28 de mayo, a las 18:30, en Bilbao

GORATU PROGRAMA - FAMILIENTZAKO BILERA
Adimen (des)gaitasuna duten pertsonekin ikasten 

maiatzaren 28a, asteazkena, 18:30etan, Bilbon
INSCRIPCIONES: Diana Cabezas. Tel. 94 453 90 86 - dianacabezas@gorabide.com : IZEN-EMATEAK

En el centro de recursos de ocio

de Barakaldo, fabrican broches

utilizando cápsulas de café do-

nadas por diferentes empresas,

familias y profesionales de

Gorabide. El proceso es labo-

rioso: vaciar los posos, lavar

las cápsulas, clasificarlas, deci-

dir el diseño, darlas  forma, po-

ner los complementos necesa-

rios... y ahí, entra en juego la

imaginación: lentejuelas, cordeles, ¡y hasta plumas de

gallina! El resultado son unos bonitos adornos que van

a venderse en la tienda que tiene en Bilbao la asocia-

ción Debra para recaudar fondos para la investigación

sobre la enfermedad de la piel de mariposa.

Barakaldoko aisia baliabi-

deen zentroan, brotxeak

egiten dituzte, hainbat en-

presak eta Gorabideko fa-

miliak eta profesionalek

emandako kafe kapsule-

kin. Prozesua nekeza da:

kafe hondarrak garbitu,

sailkatu, diseinua erabaki,

forma eman, beharrezko

osagaiak aukeratu... Eta,

horretarako, irudimena be-

har da: lentejuelak, agunak... oiloen lumak eta guzti

erabiltzen dituzte! Apaingarri eder horiek Debra elkar-

teak Bilbon duen dendan jartzen dira salgai, tximeleta

azalaren gaixotasunaren ikerketarako funtsak bil tzeko.

MAYO DE 2014 |  Nº 230 Zk |  2014KO MAIATZA

Gorabide es una asociación sin ánimo de lucro orientada a dar apoyo a
las personas con discapacidad intelectual de Bizkaia y a sus familias,
con la misión de mejorar su calidad de vida desde un compromiso ético
y promoviendo una sociedad más justa y solidaria.

Gorabide irabazi-asmorik gabeko elkartea da, eta helburu du Bizkaian
adimen desgaitasuna dutenen eta beren familiartekoen bizi-kalitatea
hobetzea, konpromiso etikoa oinarri hartuta, eta gizarte bidezkoagoa
eta solidarioagoa sustatzen.

LOS VETERANOS
Gorabide - Ldo. Poza, 14-2º  (Bilbao)
Día 7 miércoles Hora 18:00Eguna asteazkena Ordua

JÓVENES | GAZTEAK
Gorabide - Ldo. Poza, 14-2º  (Bilbao)
Día 6 martes Hora 18:00Eguna asteartea Ordua

LOS ELEGANTES
Gorabide - Ldo. Poza, 14-2º  (Bilbao)
Día 21 miércoles Hora 18:30Eguna asteazkena Ordua

GURE AHOTSA
Gorabide - Ldo. Poza, 14-2º  (Bilbao)
Día 27 martes Hora 18:30Eguna asteartea Ordua

LOS NUEVOS
Gorabide - Ldo. Poza, 14-2º  (Bilbao)
Día 21 miércoles Hora 18:30Eguna asteazkena Ordua

AUTOGESTORES
AUTOGESTOREAK

LIGA VASCA DE FÚTBOL SALA ADAPTADO
ARETO FUTBOL EGOKITUAREN EUSKAL LIGA

GORABIDE
APDEMA 

Compet./Adap.| Lehi./Egok.

GORABIDE
ATZEGI 

Compet./Adap.| Lehi./Egok.

BUSTURIALDEA
Kultur Etxea. Foru Plaza - Gernika
Día 14miércoles Hora 18:30Eguna asteazkena Ordua
DEUSTO-SAN IGNACIO Junta

Batzorde
Club Solas-Etxe. Luzarra, 24 - Deusto
Día 6 martes Hora 19:30Eguna asteartea Ordua
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13 Polidep. Deusto Kiroldegia
Día 11Hora 10:30Eguna Ordua

Polidep. Deusto Kiroldegia
Día 25 Hora 10:30Eguna Ordua

ERMUA Junta
Batzorde

Aldapa, 2-bajo A/etxabe A - Ermua
Día 5 lunes Hora 19:30Eguna astelehena Ordua

SANTURTZI Comisión
Komisio

Sabino Arana, 20-22 - Santurtzi
Día 28miércoles Hora 19:00Eguna asteazkena Ordua

MUNGIALDEA Comisión
Komisio

Atxurizubi, 12 - Mungia
Día 6 martes Hora 20:00Eguna asteartea Ordua

AGRUPACIONES
ELKARTEAK

Broches, what else? Orratzak, what else?

FAMILIAS DE JÓVENES
GAZTEETAKO FAMILIAK

Gorabide - Ldo. Poza, 14-2º - Bilbao
Día 22 jueves Hora 18:30Eguna osteguna Ordua

FAMILIAS DE ESCOLARES
ESKOLA-UMEETAKO FAMILIAK

Gorabide - Ldo. Poza, 14-2º - Bilbao
Día 13 martes Hora 18:30Eguna asteartea Ordua
FAMILIAS DE ADOLESCENTES

NERABEETAKO FAMILIAK
Gorabide - Ldo. Poza, 14-2º - Bilbao
Día 26 lunes Hora 18:30Eguna astelehena Ordua

ADULTOS/AS + HERMANOS/AS
HELDUAK + ANAI ARREBAK
Gorabide - Ldo. Poza, 14-2º - Bilbao
Día 29 jueves Hora 18:30Eguna osteguna Ordua

FORMACIÓN FAMILIAR
FAMILIEN PRESTAKUNTZA 

agenda mayo
maiatza Prog. Goratu

Goratu prog.

DURANGO
Pinondo Etxea - Plaza Pinondo, 1
Día 5 lunes Hora 18:30Eguna astelehena Ordua


